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Today we commemorate 11th Sunday of Luke, Martyrs Thyrsus, Leucius, and Callinicus of 
Asia Minor, and Philemon, Apollonius, and Arian of Alexandria 



                                                     

           
 

      

                      

 

 

Welcome to St. George Greek Orthodox Church 

 
READINGS OF THE DAY 
The Matins Gospel According to Luke 24:12-35 

Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ὁ Πέτρος ἀναστὰς ἔδραμεν ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ παρακύψας βλέπει τὰ ὀθόνια κείμενα μόνα, καὶ ἀπῆλθε, 

πρὸς ἑαυτὸν θαυμάζων τὸ γεγονός. Καὶ ἰδοὺ δύο ἐξ αὐτῶν ἦσαν πορευόμενοι ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ εἰς κώμην ἀπέχουσαν 
σταδίους ἑξήκοντα ἀπὸ Ἱερουσαλήμ, ᾗ ὄνομα Ἐμμαούς, καὶ αὐτοὶ ὡμίλουν πρὸς ἀλλήλους περὶ πάντων τῶν συμβεβηκότων 

τούτων. Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ὁμιλεῖν αὐτοὺς καὶ συζητεῖν, καί αὐτὸς ὁ Ἰησοῦς ἐγγίσας συνεπορεύετο αὐτοῖς· οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ 
αὐτῶν ἐκρατοῦντο τοῦ μὴ ἐπιγνῶναι αὐτόν. Εἶπε δὲ πρὸς αὐτούς· Τίνες οἱ λόγοι οὗτοι οὓς ἀντιβάλλετε πρὸς ἀλλήλους 

περιπατοῦντες, καὶ ἐστὲ σκυθρωποί; Ἀποκριθείς δὲ ὁ εἷς, ᾧ ὄνομα Κλεόπας, εἶπε πρὸς αὐτόν· Σὺ μόνος παροικεῖς ἐν 

Ἱερουσαλήμ, καὶ οὐκ ἔγνως τὰ γενόμενα ἐν αὐτῇ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις; καὶ εἶπεν αὐτοῖς· Ποῖα; Οἱ δὲ εἶπον αὐτῷ· Τὰ περὶ 
Ἰησοῦ τοῦ Ναζωραίου, ὃς ἐγένετο ἀνὴρ προφήτης δυνατὸς ἐν ἔργῳ καὶ λόγῳ ἐναντίον τοῦ Θεοῦ καὶ παντὸς τοῦ λαοῦ· ὅπως 

τε παρέδωκαν αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ ἄρχοντες ἡμῶν εἰς κρῖμα θανάτου, καὶ ἐσταύρωσαν αὐτόν· ἡμεῖς δὲ ἠλπίζομεν ὅτι 
αὐτός ἐστιν ὁ μέλλων λυτροῦσθαι τὸν Ἰσραήλ. Ἀλλά γε οὖν σὺν πᾶσι τούτοις τρίτην ταύτην ἡμέραν ἄγει σήμερον, ἀφ' οὗ 

ταῦτα ἐγένετο. Ἀλλὰ καὶ γυναῖκές τινες ἐξ ἡμῶν ἐξέστησαν ἡμᾶς, γενόμεναι ὂρθριαι ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ μὴ εὑροῦσαι τὸ 
σῶμα αὐτοῦ, ἦλθον λέγουσαι καὶ ὀπτασίαν ἀγγέλων ἑωρακέναι, οἳ λέγουσιν αὐτὸν ζῆν. Καὶ ἀπῆλθόν τινες τῶν σὺν ἡμῖν ἐπὶ 

τὸ μνημεῖον, καὶ εὗρον οὕτω καθὼς καὶ αἱ γυναῖκες εἶπον· αὐτὸν δὲ οὐκ εἶδον. Καὶ αὐτὸς εἶπε πρὸς αὐτούς· Ὦ ἀνόητοι καὶ 

βραδεῖς τῇ καρδίᾳ τοῦ πιστεύειν ἐπὶ πᾶσιν οἷς ἐλάλησαν οἱ Προφῆται. Οὐχὶ ταῦτα ἔδει παθεῖν τὸν Χριστὸν καὶ εἰσελθεῖν εἰς 
τὴν δόξαν αὐτοῦ; Καὶ ἀρξάμενος ἀπὸ Μωσέως καὶ ἀπὸ πάντων τῶν προφητῶν, διηρμήνευεν αὐτοῖς ἐν πάσαις ταῖς Γραφαῖς 

τὰ περὶ ἑαυτοῦ. Καὶ ἤγγισαν εἰς τὴν κώμην οὗ ἐπορεύοντο, καὶ αὐτὸς προσεποιεῖτο ποῤῥωτέρω πορεύεσθαι. Καὶ 
παρεβιάσαντο αὐτόν, λέγοντες· Μεῖνον μεθ' ἡμῶν, ὅτι πρὸς ἑσπέραν ἐστὶ καὶ κέκλικεν ἡ ἡμέρα. Καὶ εἰσῆλθε τοῦ μεῖναι σὺν 

αὐτοῖς. Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ κατακλιθῆναι αὐτὸν μετ' αὐτῶν, λαβὼν τὸν ἄρτον εὐλόγησε, καὶ κλάσας ἐπεδίδου αὐτοῖς. Αὐτῶν 

δὲ διηνοίχθησαν οἱ ὀφθαλμοί, καὶ ἐπέγνωσαν αὐτόν· καὶ αὐτὸς ἄφαντος ἐγένετο ἀπ' αὐτῶν. Καὶ εἶπον πρὸς ἀλλήλους· Οὐχὶ 
ἡ καρδία ἡμῶν καιομένη ἦν ἐν ἡμῖν, ὡς ἐλάλει ἡμῖν ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ ὡς διήνοιγεν ἡμῖν τὰς Γραφάς; Καὶ ἀναστάντες αὐτῇ τῇ 

ὥρᾳ, ὑπέστρεψαν εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ εὗρον συνηθροισμένους τοὺς ἕνδεκα καὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς, λέγοντας, ὅτι ἠγέρθη ὁ 
Κύριος ὄντως, καὶ ὤφθη Σίμωνι. Καὶ αὐτοὶ ἐξηγοῦντο τὰ ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ ὡς ἐγνώσθη αὐτοῖς ἐν τῇ κλάσει τοῦ ἄρτου. 

 
At that time, [Peter rose and ran to the tomb; stooping and looking in, he saw the linen cloths by themselves; and he went 

home wondering at what had happened. That very day] two of them were going to a village named Emmaus, about seven 

miles from Jerusalem, and talking with each other about all these things that had happened. While they were talking and 
discussing together, Jesus Himself drew near and went with them. But their eyes were kept from recognizing Him. And He 

said to them, "What is this conversation which you are holding with each other as you walk?" and they stood still, looking 
sad. Then one of them, named Cleopas, answered Him, "Are you the only visitor to Jerusalem who does not know the 

things that have happened there in these days?" And He said to them, "What things?" And they said to him, "Concerning 

Jesus of Nazareth, who was a prophet mighty in deed and word before God and all the people, and how our chief priests 
and rulers delivered Him up to be condemned to death, and crucified Him. But we had hoped that He was the one to 

redeem Israel. Yes, and besides all this, it is now the third day since this happened. Moreover, some women of our company 
amazed us. They were at the tomb early in the morning and did not find His body; and they came back saying that they 

had even seen a vision of angels, who said that He was alive. Some of those who were with us went to the tomb and found 

it just as the women had said, but Him they did not see." And He said to them, "O foolish men, and slow of heart to believe 
all that the prophets have spoken! Was not it necessary that the Christ should suffer these things and enter this glory?" 

And beginning with Moses and all the prophets, He interpreted to them in all the scriptures the things concerning Himself. 
So, they drew near to the village to which they were going. He appeared to be going further, but they constrained Him, 

saying, "Stay with us, for it is toward evening and the day is now far spent." So, He went in to stay with them. When He 
was at table with them, He took the bread and blessed, and broke it, and gave it to them. And their eyes were opened and 

they recognized Him; and He vanished out of their sight. They said to each other, "Did not our hearts burn within us while 

He talked to us on the road, while He opened to us the scriptures?" And they rose that same hour and returned to Jerusalem; 
and they found the eleven gathered together and those who were with them, who said, "The Lord has risen indeed, and 

has appeared to Simon!" Then they told what had happened on the road and how He was known to them in the breaking 
of the bread. 

 

The reading is from St. Paul's  Letter to the Colossians 3:4-11 
Ἀδελφοί, ὅταν ὁ Χριστὸς φανερωθῇ, ἡ ζωὴ ἡμῶν, τότε καὶ ὑμεῖς σὺν αὐτῷ φανερωθήσεσθε ἐν δόξῃ. Νεκρώσατε οὖν τὰ 

μέλη ὑμῶν τὰ ἐπὶ τῆς γῆς, πορνείαν, ἀκαθαρσίαν, πάθος, ἐπιθυμίαν κακήν, καὶ τὴν πλεονεξίαν, ἥτις ἐστὶν εἰδωλολατρεία, διʼ 
ἃ ἔρχεται ἡ ὀργὴ τοῦ θεοῦ ἐπὶ τοὺς υἱοὺς τῆς ἀπειθείας· Ἐν οἷς καὶ ὑμεῖς περιεπατήσατέ ποτε, ὅτε ἐζῆτε ἐν αὐτοῖς. Νυνὶ δὲ 

ἀπόθεσθε καὶ ὑμεῖς τὰ πάντα, ὀργήν, θυμόν, κακίαν, βλασφημίαν, αἰσχρολογίαν ἐκ τοῦ στόματος ὑμῶν· μὴ ψεύδεσθε εἰς 
ἀλλήλους, ἀπεκδυσάμενοι τὸν παλαιὸν ἄνθρωπον σὺν ταῖς πράξεσιν αὐτοῦ, καὶ ἐνδυσάμενοι τὸν νέον, τὸν ἀνακαινούμενον 
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εἰς ἐπίγνωσιν κατʼ εἰκόνα τοῦ κτίσαντος αὐτόν· ὅπου οὐκ ἔνι Ἕλλην καὶ Ἰουδαῖος, περιτομὴ καὶ ἀκροβυστία, βάρβαρος, 
Σκύθης, δοῦλος, ἐλεύθερος· ἀλλὰ τὰ πάντα καὶ ἐν πᾶσιν Χριστός. 

 
Brethren, when Christ who is our life appears, then you also will appear with him in glory. Put to death therefore what is 

earthly in you: fornication, impurity, passion, evil desire, and covetousness, which is idolatry. On account of these the wrath 
of God is coming upon the sons of disobedience. In these you once walked, when you lived in them. But now put them all 

away: anger, wrath, malice, slander, and foul talk from your mouth. Do not lie to one another, seeing that you have put 

off the old nature with its practices and have put on the new nature, which is being renewed in knowledge after the image 
of its creator. Here there cannot be Greek and Jew, circumcised and uncircumcised, barbarian, Scythian, slave, free man, 

but Christ is all, and in all. 
 

The Gospel According to Luke 14:16-24 

Εἶπεν ὁ Κύριος τήν παραβολὴν ταύτην· Ἄνθρωπός τις ἐποίησε δεῖπνον μέγα καὶ ἐκάλεσε πολλούς· καὶ ἀπέστειλε τὸν δοῦλον 
αὐτοῦ τῇ ὥρᾳ τοῦ δείπνου εἰπεῖν τοῖς κεκλημένοις· ἔρχεσθε, ὅτι ἤδη ἕτοιμά ἐστι πάντα. καὶ ἤρξαντο ἀπὸ μιᾶς παραιτεῖσθαι 

πάντες. ὁ πρῶτος εἶπεν αὐτῷ· ἀγρὸν ἠγόρασα, καὶ ἔχω ἀνάγκην ἐξελθεῖν καὶ ἰδεῖν αὐτόν· ἐρωτῶ σε, ἔχε με παρῃτημένον. 
καὶ ἕτερος εἶπε· ζεύγη βοῶν ἠγόρασα πέντε, καὶ πορεύομαι δοκιμάσαι αὐτά· ἐρωτῶ σε, ἔχε με παρῃτημένον. καὶ ἕτερος 

εἶπε· γυναῖκα ἔγημα, καὶ διὰ τοῦτο οὐ δύναμαι ἐλθεῖν. καὶ παραγενόμενος ὁ δοῦλος ἐκεῖνος ἀπήγγειλε τῷ κυρίῳ αὐτοῦ 
ταῦτα. τότε ὀργισθεὶς ὁ οἰκοδεσπότης εἶπε τῷ δούλῳ αὐτοῦ· ἔξελθε ταχέως εἰς τὰς πλατείας καὶ ῥύμας τῆς πόλεως, καὶ τοὺς 

πτωχοὺς καὶ ἀναπήρους καὶ χωλοὺς καὶ τυφλοὺς εἰσάγαγε ὧδε. καὶ εἶπεν ὁ δοῦλος· κύριε, γέγονεν ὡς ἐπέταξας, καὶ ἔτι 

τόπος ἐστί. καὶ εἶπεν ὁ κύριος πρὸς τὸν δοῦλον· ἔξελθε εἰς τὰς ὁδοὺς καὶ φραγμοὺς καὶ ἀνάγκασον εἰσελθεῖν, ἵνα γεμισθῇ ὁ 
οἶκος μου. λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι οὐδεὶς τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων τῶν κεκλημένων γεύσεταί μου τοῦ δείπνου. Πολλοί γὰρ εἰσιν 

κλητοί, ὀλίγοι δέ ἐκλεκτοί. 
 

The Lord said this parable: "A man once gave a great banquet and invited many; and at the time of the banquet, he sent 

his servant to say to those who had been invited, 'Come; for all is now ready.' But they alike began to make excuses. The 
first said to him, 'I have bought a field, and I go out and see it; I pray you, have me excused.' And another said, 'I have 

bought five yokes of oxen, and I must go to examine them; I pray you, have me excused.' And another said, 'I have married 
a wife, and therefore I cannot come.' So, the servant came and reported this to his master. Then the householder in anger 

said to his servant, 'Go out quickly to the streets and lanes of the city, and bring in the poor and maimed and blind and 

lame.' And the servant said, 'Sir, what you commanded has been done, and there is still room.' And the master said to the 
servant, 'Go out to the highways and hedges, and compel people to come in, that my house may be filled. For I tell you, 

none of those men who were invited shall taste my banquet. For many are called, but few are chosen.'" 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TODAY IN CHURCH 
 

We Commemorate the 3 Year Memorial for Toly (Themetria) Svolos. May her memory be eternal. 
 

 A Trisagion Service is offered in memory of Paul Brown and Angela Theodore by Ifigenia T. Brown and her son Paul 

Brown who are sponsoring the December Soup Kitchen for Philoptochos.  May their memories be eternal. 
 

2025 Parish Council:  Brian Goodale, President:  Dino Orfan, Vice President;  Alexandra Casey, Treasurer; 
 Balwant Kingra, Secretary; Lucy Brady, Arji Cakouros 

 
USHERS 

                                            Sunday, December 14, 2025    Dino Orfan, Athena Pagnotti 

                                            Sunday, December 21, 2025    Brian Goodale 
 

Service Schedule 
Sunday, December 14, 2025     8:30am Orthros –11th Sunday of Luke 

                      9:30am Divine Liturgy  

                                                                                 Trisagion service for Paul Brown 
                                   Monday, December 15, 2025     8:30am Orthros -  Feastday of St. Eleftherios 

                                                                                 9:30am Divine Liturgy 
                                   Tuesday, December 16, 2025    5:30pm Paraklesis to the Virgin Mary 

                                      Friday, December 19, 2025    8:30am Orthros – Feastday of St. Aglaia the Righteous of Rome 
                                                                                9:30am Divine Liturgy 



                                                     

           
 

      

                      

 

 

Welcome to St. George Greek Orthodox Church 

 
HYMNS OF THE DAY 
Ἀπολυτίκιον Ἀναστάσιμον 

Ὅτε κατῆλθες πρὸς τὸν θάνατον, ἡ ζωὴ ἡ ἀθάνατος, τότε 

τὸν ᾅδην ἐνέκρωσας, τῇ ἀστραπῇ τῆς θεότητος· ὅτε δὲ καὶ 
τοὺς τεθνεῶτας, ἐκ τῶν καταχθονίων ἀνέστησας, πᾶσαι αἱ 

δυνάμεις τῶν ἐπουρανίων ἐκραύγαζον· Ζωοδότα Χριστέ, ὁ 
Θεὸς ἡμῶν δόξα σοι. 

 

Τῶν Προπατόρων 
Ἐν πίστει τοὺς Προπάτορας ἐδικαίωσας, τὴν ἐξ Ἐθνῶν διʼ 

αὐτῶν προμνηστευσάμενος Ἐκκλησίαν. Καυχῶνται ἐν 
δόξῃ οἱ Ἅγιοι, ὅτι ἐκ σπέρματος αὐτῶν, ὑπάρχει καρπός 

εὐκλεής, ἡ ἀσπόρως τεκοῦσά σε. Ταῖς αὐτῶν ἱκεσίαις, 
Χριστὲ ὁ Θεός, σῶσον τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 

 

Apolytikion of St. George 
Ως τών αιχμαλώτων ελευθερωτής, καί  τών πτωχών 

υπερασπιστής, ασθενούντων ιατρός, βασιλέων 
υπέρμαχος, τροπαιοφόρε μεγαλομάρτυς  Γεώργιε, 

πρέσβευε Χριστώ τώ Θεώ θήναι τάς ψυχάς ημώv. 

 
Κοντάκιον 

ἩΠαρθένος σήμερον, τὸν προαιώνιον Λόγον, ἐν Σπηλαίῳ 
ἔρχεται, ἀποτεκεῖν ἀποῤῥήτως. Χόρευε, ἡ οἰκουμένη 

ἀκουτισθεῖσα, δόξασον, μετὰ Ἀγγέλων καὶ τῶν Ποιμένων, 
βουληθέντα ἐποφθῆναι, Παιδίον νέον, τὸν πρὸ αἰώνων 

Θεόν. 

Resurrectional Apolytikion 

When You descended unto Death, O Lord, You who are 

immortal Life put Hades to death, by the lightning of Your 
divinity. And when You raised the dead from the 

netherworld, all the hosts of heaven sang aloud to You, “O 
Christ God, Giver of life, glory to You!” 

 

For the Forefathers 
By faith You justified the Forefathers, having through them 

betrothed to yourself the Church that came out of the 
nations. The saints are boasting in glory; for the glorious 

fruit, the Virgin who without seeds gave birth to You, is from 
their progeny. At their entreaties, O Christ our God, save our 

souls. 

 
Apolytikion to St. George 

Liberator of captives, defender of the Poor, physician of the 
sick and champion of kings, O trophy-bearer, Great Martyr 

George, intercede with Christ God that our souls be saved. 

 
Kontakion 

On this day the Virgin Maid * goes to the grotto to give birth 
* to the pre-eternal Word * in an ineffable manner. * Dance 

for joy, all the inhabited earth, on hearing. * Glorify along 
with Angels and with the shepherds * Him who willed that 

He appear as * a newborn Child, * the pre-eternal God. 

                             

UPCOMING EVENTS 
 
Monday, December 15, 2025            6:00pm Level 3 Youth Online Greek School 

 
Tuesday, December 16, 2025          12:00pm Soup Kitchen    

                                                 

Wednesday, December 17, 2025       4:00pm Online Youth Greek School 
 

Thursday, December 18, 2025           4:45pm In person Greek Class 
 


